
 

WARE Disposal is proud to 
service the South East Los 

Angeles Commercial and Multi-
Family Residential Customers! 


What’s New? 


> Food soiled paper


> Rate increase


> Holiday Tree Removal 





Contact Us 


LA Sanitation 

800-773-2489 


Open 24 hrs/7 days a week 

recycLA.com 


WARE Disposal- 

Customer Care Center 


4259 S Central Ave

Los Angeles CA 90011


213-275-1146


Hours

Monday-Friday, 8 am-5 pm 

Saturday, 8 am-12 pm 


Lainfo@waredisposal.com


www.waredisposal.com 


WINTER 2024


THE ECO EXPRESS 

HAPPY HOLIDAYS! 

As we wrap up another year, we at Ware Disposal, want to take a moment to express 
our heartfelt gratitude to each of you, our valued customers. It’s your support and 
trust in our services that allows us to keep our 
communities clean, safe, and sustainable. As we enter 
the holiday season, we wish you and your loved ones a 
joyous, restful time filled with warmth, health, and 
happiness. Whether you're gathering with family or 
friends, traveling, or enjoying the season in the 
comfort of home, please remember to keep safety 
first. We’re committed to being here for you, ensuring 
that your waste and recycling needs are met seamlessly through the holiday season 
and beyond.


Ware Disposal will observe the Christmas and New Years holiday on Wednesday 
December 25 and Wednesday January 1, 2025. Collection services for the 
remainder of the week will be delayed one day except for Saturday, which will 
be picked up as scheduled. Please contact LASAN Customer Care Center at 
1-800-773-2489 for any questions or to make alternate arrangements. 


¡FELICES FIESTAS! 

Al concluir otro año, en Ware Disposal, queremos tomar un momento para expresar nuestra 
más sincera gratitud a cada uno de ustedes, nuestros valiosos clientes. Es su apoyo y 
confianza en nuestros servicios que nos permite mantener nuestras comunidades limpias, 

seguras y sostenibles. En vísperas de las fiestas navideñas, les 
deseamos a usted y a sus seres queridos unas felices y tranquilas 
fiestas llenas de calidez, salud y felicidad. Ya sea que se reúne con la 
familia o los amigos, viaje o disfruta de las fiestas en la comodidad de 
su hogar, recuerde que la seguridad es lo primero. Estamos 
comprometidos a estar aquí para usted, asegurándonos que sus 
necesidades de residuos y reciclaje se cumplan sin problemas a través 
de la temporada de vacaciones y más allá.


Ware Disposal observará las vacaciones de Navidad y Año Nuevo el miércoles 25 de 
diciembre y el miércoles 1 de enero de 2025. Los servicios de recogida para el resto de 
la semana se retrasarán un día excepto el sábado, que se recogerá según lo 
programado. Póngase en contacto con el Centro de Atención al Cliente de LASAN 
llamando al 1-800-773-2489 para cualquier pregunta o para hacer otros arreglos. 


http://recycLA.com
http://www.waredisposal.com


 As California continues to take bold steps to reduce waste and greenhouse gas emissions, understanding how to properly sort 
waste has become more important than ever. The organic or "green waste" cart is an essential tool in the effort to keep 
compostable waste out of landfills, where it would otherwise produce methane—a potent greenhouse gas. Generally, the organic 
waste cart is meant for compostable items, including yard waste, food scraps, and certain types of food-soiled paper. Here’s a 
breakdown of what is typically accepted:


1. Yard Waste: Grass clippings, Leaves and branches, Tree trimmings, Weeds, Flowers and other 
plant materials


2. Food Scraps: Fruits and vegetables (peels, cores, seeds), Bread, pasta, and grains, 
Coffee grounds and filters, Dairy products, Meats, and fish. 


3. Food-soiled paper: Napkins, paper towels, and tissues (used for food, not chemicals), 
Pizza boxes with food residue (bottom part of the box only), Paper plates and paper cups 
(uncoated, with no plastic lining), Coffee filters and tea bags. 


These items are often difficult to recycle due to food contamination but are perfect for composting. However, it’s essential to 
ensure that the paper items are not lined with plastic, as these materials do not decompose and could contaminate compost. 


While many organic materials are compostable, certain items are still prohibited in green waste carts:

• Plastic, metal, or glass (even biodegradable or “compostable” plastic may not be accepted by all compost facilities)

• Plastic-lined paper products (such as coated paper cups and containers)

• Non-food-soiled paper (such as printer paper, cardboard, or glossy magazines—these go in the recycling bin)

• Pet waste and cat litter

• Diapers and sanitary products 

• Biodegradable plastics


FOOD SOILED PAPER IN THE GREEN WASTE CART/BIN? 


A medida que California sigue tomando medidas audaces para reducir los residuos y las emisiones de gases de efecto 
invernadero, entender cómo clasificar adecuadamente los residuos se ha vuelto más importante que nunca. El carro de residuos 
orgánicos o «verdes» es una herramienta esencial en el esfuerzo por mantener los residuos compostables fuera de los vertederos, 
donde de otro modo producirían metano, un potente gas de efecto invernadero. Por lo general, el carro de residuos orgánicos 
está pensado para artículos compostables, como restos de jardín, restos de comida y determinados tipos de papel sucio. He aquí 
un desglose de lo que se suele aceptar:


1. Residuos de jardinería: Recortes de hierba, hojas y ramas, recortes de árboles, malas hierbas, flores y otros materiales 
vegetales.


2. Restos de comida: Frutas y verduras (cáscaras, corazones, semillas), pan, pasta y cereales, posos y filtros de café, productos 
lácteos, carne y pescado. 


3. Papel sucio de alimentos: Servilletas, toallas de papel y pañuelos de papel (utilizados para alimentos, no para productos 
químicos), Cajas de pizza con restos de comida (sólo la parte inferior de la caja), Platos y vasos de papel (sin revestimiento, sin 
forro de plástico), Filtros de café y bolsas de té. 


Estos artículos suelen ser difíciles de reciclar debido a la contaminación alimentaria, pero son perfectos para el compostaje. Sin 
embargo, es esencial asegurarse de que los artículos de papel no estén forrados de plástico, ya que estos materiales no se 
descomponen y podrían contaminar el compost. 


Aunque muchos materiales orgánicos son compostables, algunos artículos están prohibidos en los contenedores de residuos 
verdes:

• Plástico, metal o vidrio (incluso el plástico biodegradable o «compostable» puede no ser aceptado por todas las instalaciones de 

compostaje)

• Productos de papel recubiertos de plástico (como vasos y contenedores de papel recubierto)

• Papel no alimentario (como papel de impresora, cartón o revistas satinadas, que van al contenedor de reciclaje)

• Residuos de mascotas y arena para gatos

• Pañales y productos sanitarios 

• Plásticos biodegradables


¿PAPEL SUCIO DE COMIDA EN EL CONTENEDOR DE BASURA VERDE? 



Holiday Schedule / Horario de Dias Festivos


As a covered entity under Tittle II of the Americans with Disabilities Act, the City of Los Angeles does not discriminate on the basis of 
disability and, upon request, will provide reasonable accommodation to ensure equal access to its programs, services and activities.

En relación con el Articulo II de Acto de Americanos con Incapacidades, la Ciudad de Los Ángeles no discrimina en base de 
incapacidad física, y si usted lo pide, la Ciudad  proveerá en un nivel razonable igual acceso a sus programas, servicios y actividades. 


2025 RATE INCREASE/ AUMENTO DE PRECIOS 2025 
Effective January 1, 2025, your service rates will increase by 5% as part of the annual rate adjustment based on the Consumer 
Price Index (CPI). Despite this change, you will continue to receive the same high-quality services, including recycling, bin 
sanitizing and cleaning, graffiti removal, and food rescue assistance. Your participation in the recycLA program helps keep our 
city clean and healthy. For more information, please contact the LASAN Customer Care Center at 1-800-773-2489. Thank you for 
your continued support!


A partir del 1 de enero de 2025, las tarifas de sus servicios aumentarán un 5% como parte del ajuste anual de tarifas basado en 
el Índice de Precios al Consumo (IPC). A pesar de este cambio, usted continuará recibiendo los mismos servicios de alta 
calidad, incluyendo reciclaje, desinfección y limpieza de contenedores, eliminación de graffiti y asistencia de rescate de 
alimentos. Su participación en el programa recycLA ayuda a mantener nuestra ciudad limpia y saludable. Para más información, 
póngase en contacto con el Centro de Atención al Cliente de LASAN en el 1-800-773-2489. ¡Gracias por su continuo apoyo!


HOLIDAY TREE COLLECTION/ COLLECCION DE ARBOLES DE NAVIDAD 

Commercial customers can request a bulky item pick-up (for a fee) to have natural trees removed. To schedule, please call the 
WARE Customer Care Center at 213-275-1146 or the LASAN Customer Care Center at 1-800-773-2489. For multi-
family residential properties, LA Sanitation provides free curbside tree removal. For more details, contact the 
LASAN Customer Care Center at 1-800-773-2489. Remember, all decorations must be removed from trees before 
pick-up day. Artificial trees are not recyclable or compostable and should be placed in the trash bin for disposal. 
To avoid overfilled or overweight container fees, consider scheduling a bulky item pick-up for your artificial tree.


Los clientes comerciales pueden solicitar una recolección de artículos voluminosos (de pago) para que se 
retiren los árboles naturales. Para programar una cita, llame al Centro de Atención al Cliente de WARE al 
213-275-1146 o al Centro de Atención al Cliente de LASAN al 1-800-773-2489. Para las propiedades 
residenciales multifamiliares, LA Sanitation ofrece la eliminación gratuita de árboles en la acera. Para más 
detalles, póngase en contacto con el Centro de Atención al Cliente de LASAN en el 
1-800-773-2489.Recuerde, todas las decoraciones deben ser removidas de los árboles antes del día de 
recolección. Los árboles artificiales no son reciclables ni compostables y deben depositarse en el cubo de la basura para su 
eliminación. Para evitar cargos por contenedores sobrellenados o con sobrepeso, considere programar una recolección de 
artículos voluminosos para su árbol artificial.


New Year’s Day / Año Nuevo (January 1st, 2025 / Enero 1, 2025) 
Labor Day / Día del Trabajo (September 1st, 2025 / Septiembre 1, 2025) 

Independence Day / Día de la Independencia (July 4th, 2025 / Julio 4, 2025) 

Thanksgiving / Día de Acción de Gracias (November 28, 2024 / Noviembre 28, 2024) 

Christmas / Navidad (December 25, 2024 / Diciembre 25, 2024)

 

When a holiday falls on a weekday, collection will be delayed one day for the remainder of the week. If a holiday falls on a 
Saturday or Sunday, there will be no delays. / Cuando un día festivo cae en un día laborable, la recogida se retrasará un 
día durante el resto de la semana. Si un día festivo cae en Sábado o Domingo, no habrá retrasos.



